
Глава 254.2: Интерлюдия. Хотя это должно было быть мирное путешествие (5)С самого первого
дня, когда Райдо-сама и остальные выехали из города, в дороге происходило много чего, что я
и представить не могла. Это дело рук того странного звания, которое установил сотрудник
Гильдии Авантюристов? До прибытия в деревни, чтобы выслушать их, произошло немало
проблем, нет-нет, сейчас я могу уже сказать, что это вовсе не назвать проблемами. Атаки
монстров, конфликт между полулюдьми и деревней, а затем был пожар в горе и потоп; такие
препятствия, которые могут даже изменить топографию… их было настолько много, что я даже
вспомнить не могу, где какая проблема произошла. Хотя прошло всего несколько дней, я
ничего не могу вспомнить в подробностях. Количество слов в моей тетрадке вмиг увеличилось.
Этот блокнот, который я изначально планировала использовать для записи разговоров с
главами деревень, оказался пригодным и в другом плане. Разумеется, в этом блокноте,
который сейчас лежит на моих ногах, также есть заметки об условиях жизни в деревнях. Это
все практически благодаря компании Кузуноха, но все проходит невероятно гладко. — «Как я и
подумала, все деревни в плохом состоянии. Если мы увеличим налоги в этом государстве, лишь
за пару лет это может нанести непоправимый урон», — Ироха.Хоть я и смотрю на их нынешнее
состояние, особо ничего положительного о деревнях не сказать. Почему-то к нашему приезду в
деревни происходили большие проблемы, но в этих случаях группа Райдо-сама разбиралась со
всем. Тем не менее, улаживание этих больших проблем лишь послужило небольшими плюсами,
которые не решали корня проблем. — «Но если я покажу это отцу, он определенно…!» —
Ироха.— «Эй, Ироха-чан. Ты еще не собираешься ложиться спать?» — Райдо.— «…Райдо-сама.
Уже ночь, но вы сделали для меня лампу, так что, ложиться сразу же спать будет тратой
времени», — Ироха.— «…Недостаток сна вреден для детей. Возможно, было ошибкой, сделать
тебе лампу», — Райдо.Словно тревожась, Райдо-сама потер по своим вискам. — «Это не так!
Это очень сильно радует меня!!» — Ироха.Вообще, когда спишь на улице, единственное
освещение, это свет костра, но Райдо-сама и остальные не боятся таких вещей как звери и
мамоно, так что, хотя костер потушен, у них есть свои лампы, и могут спокойно проводить
ночи. Когда я попросила об освещении, чтобы продолжить писать, Райдо-сама с легкостью
зажег лампу с помощью своей магической силы, и я использовала ее все это время. Он
зажигается сам по себе, когда становится темно, и потухает, когда наступает день. Ночь уже
стала темной, тем не менее, он продолжает спокойно светить. — «Хаха, ясно. Это должно быть
то, да? В деревнях, куда мы заезжали, много чего происходило, и мы вмешивались в это, и
даже вмешались в их дела. Этот фонарь, который я дал Ирохе-чан, можно назвать частью этого
вмешательства, да? Итак, каково было твое впечатление, когда ты увидела эти деревни?» —
Райдо.— «…Не хорошее. Как я и подумала, увеличение налогов не то, что стоит делать сейчас»,
— Ироха.— «Судя по информации, которую ты узнала, ты пришла к этому мнению?» — Райдо.—
«Да», — Ироха.— «Тогда, что ты подумала… когда увидела жителей деревень, проблемы
каждой деревни, атаки, которые они получили, и их поведение в кризисе?» — Райдо.— «А?» —
Ироха.Вместо того, чтобы говорить, что Райдо-сама хочет ответ, скорее он хочет знать мои
мысли об этом. Хоть вы и спрашиваете меня, что я думаю…— «Люди в деревнях были
невероятно обеспокоенные. Хорошо, что группа Райдо-сама была по стечению обстоятельств
там, когда все это происходило, но если бы это было не так, многие деревни пали бы», —
Ироха.Что касается этого, мне кажется, будто это вина моего звания, и от этого мне стало еще
хуже. — «…Что касается этого, это возможно из-за меня, поэтому в итоге я спас их», —
Райдо.— «А?»— «Ах, ну… ясно, «обеспокоенные», вот и все, ха. Ироха-чан и вправду добрая. Я
даже начинаю думать, что «сравнивать наши ответы», будет жестоко», — Райдо.— «Сравнивать
ответы?» — Ироха.Райдо-сама из тех людей, которые, какую бы необычную вещь не сказали бы,
все равно это будет звучать странно, но с чего вдруг «сравнивать ответы»? Я еще больше
обычного не понимаю. Иногда из руки Райдо-сама выходит линия света, и куда-то улетает. И я
стала понимать, что «Ааа, поблизости и вправду было мамоно, ха».Когда я спросила его, что он
делал, он сказал, что практиковал магию, но это определенно ложь. Каждый раз, когда это
происходило, Мио-сама направляла холодный взгляд в ту сторону, куда улетал свет, так что,



это очевидно. И, по сути, не было ни одной атаки с тех пор, как мы начали путешествие в
повозке. Ядовитая долина стала цветочным полем, на утесах появлялись мосты, леса
превращались в дорожки; по сути, это больше походило на нечестное путешествие, чем Дорога
Духов Гинебии-сан. Что касается деревень, куда мы заезжали, обычно на это ушел бы 1 месяц.
— «Оставим это на то время, когда мы прибудем в Каннаои. В конце концов, это не займет так
много времени», — Райдо.— «Как я и подумал, Райдо-сама и вправду Мудрый-сама. Когда я
увидел вексель, я скорее была не удивленной, а ко мне пришло озарение. Загадочный и
потрясающий человек», — Ироха.— «…Мудрый, ха. Я просто не могу привыкнуть к такому
обращению. Также японцы, которые были здесь, в основном дурачились, и если честно, быть в
одной категории с ними для меня настолько постыдно, что мне не хочется показывать это
другим», — Райдо.— «Разве вы не рады множеству великих достижений, которые они оставили
за собой?» — Ироха.— «Я знаю насчет многих великих достижений, но… видишь ли, при этом
когда я смотрю на то, что формой для тренировки являются шаровары, ограниченные лишь для
женщин, мое уважение улетучивается в стратосферу. Кажется, было довольно много японцев
из эпохи Хэйсэй, тем не менее, чем плохи короткие штаны?» — Райдо.— «Они невероятно
хороши, эти шаровары. Разве от этого можно потерять уважение?» — Ироха.Я могу
представить, что такое «короткие штаны» по тому как это звучит, но я не думаю, что это
повлияет на впечатление о достижениях Мудрого-сама…— «Я подумал, что это канава,
которую никогда не заполнить. Точка», — Райдо.С серьезным выражением лица, Райдо-сама
бормочет эти слова. — «…Итак, что хотел сказать Райдо-сама? Если вы хотите, чтобы я быстрее
легла спать, я пойду и посплю пока», — Ироха.— «Ах, не в этом дело. Я просто говорил с
лошадьми, видишь ли». Таким образом, поскольку у меня появилась возможность, я пришел к
Ирохе-чан, которая еще не спала, вот и все» - Райдо

«…Кстати говоря, я никогда не слышала рассказов о Мудрых-сама, которые могли
разговаривать с лошадьми. Точнее, Райдо-сама не только может разговаривать с животными,
вы даже разговаривали с полулюдьми, мамоно, духами мертвых людей… не так ли? Нет, если
это всего лишь мое недопонимание, то это успокоит меня, то есть, все в порядке» - Ироха

«Вообще-то, да, я могу» - Райдо

«Можете?» - Ироха

«Да»

«Это впечатляющая способность. Восхитительно» - Ироха

Иметь возможность разговаривать с любым созданием в этом мире, если это правда, то это
невероятная способность. И речь идет о Райдо-сама, так что, скорее всего это правда. «Если
возможно, держи это в тайне вместе с другими вещами касательно компании Кузуноха, ладно?
Я не запрещаю тебе говорить кому-то, так что, просто назовем это обещанием между
друзьями» - Райдо

«Друзья…» - Ироха

Это слово, к которому я не привыкла. Думаю, обещание между друзьями имеет довольно
весомое значение. Если Райдо-сама мой друг, тогда нет ничего более успокаивающего, чем это.
Теперь я понимаю, что мои слова вроде «мы друзья» будут слишком самоуверенными, но как и
ожидалось, я больше не могу просить Райдо-сама… помогать мне купаться. В моем понимании,
он человек номер 1, кого не стоит просить об этом. В любом случае, в этом путешествии я
научилась переодеваться сама. «Кстати, в последнее время я начал понимать немного такие
вещи как деревья и камни. Хаха, спустя все это время, это и вправду тревожит меня» - Райдо



«Деревья и камни…» - Райдо

Суметь понимать волю деревьев и камней… мне кажется, нет никакой необходимости быть
живым существом. «Ах, да. Поскольку у меня есть такая возможность, позволь спросить у тебя
кое о чем» - Райдо

Райдо-сама, признавшийся в чем-то настолько ошеломительном, ведет себя нормально, без
всяких изменений в своем поведении, и смотрит прямо мне в лицо. «…Если это то, на что я
могу ответить…» - Ироха

Также могу открыть, что я из семейства Осакабэ. «Это не то, о чем стоит так изводиться,
знаешь ли. Гхм, видишь ли…» - Райдо

«Да?!» - Ироха

«Ироха-чан… невеста Идзумо?» - Райдо

……

…

Идзу-мо? «Даже нет никакой необходимости отвечать, я попал прямо в яблочко, ха. Мио тоже
сказала это, но это написано на твоем лице, Ироха-чан. Ты как я в прошлом… нет, я все еще
такой же» - Райдо

«Р-Ра-Райдо-сама?» - Ироха

Почему имя Идзумо-сама исходит из уст Райдо-сама?! «Вообще-то это то, в чем я практически
был уверен. Просто подтверждаю это» - Райдо

«Гхм… я… эээ» - Ироха

«Все в порядке. Я не обвиняю или еще что-то в этом роде» - Райдо

«…Откуда?! Откуда вы знаете?!» - Ироха

«Ах, значит, ты решилась раскрыть это. Ты вероятно уже слышала от Томоэ или Мио, но я
временный учитель в Ротсгарде. По правде говоря, я преподаю Идзумо практические навыки» -
Райдо

«?!!! Не уж то… вы…» - Ироха

«М?»

«С холодным лицом, он играет со своими студентами, держа их на грани жизни и смерти,
тренирует их беспощадно, и не давая им умереть…» - Ироха

«…»

«Он меняет свое поведение в зависимости от того, парень это или девушка, но в итоге его
действия совсем не меняются. По сути, он невероятно честный купец, точнее, огр в обличие
купца» - Ироха

«…»



«Лишь от знакомства с ним могут быть мурашки на теле, так что, я не стану упоминать его
имени», вы тот самый временный учитель?!» - Ироха

Лицо Райдо-сама напряглось. Но скорее всего, нет, наверняка, у меня тоже напряженное лицо.
«…Серьезно, этот Идзумо говорит проблематичные вещи, ха. Ахахаха…»- Райдо

«Действительно. Хотя вы такой добрый человек. Надо же, этот Идзумо. Хехе» - Ироха

Я не думаю, что могу сделать это, но я попыталась сгладить ситуацию. В любом случае, Райдо-
сама и компания Кузуноха…

Купец, Мудрый-сама, и кроме того, учитель Идзумо-сама. Эта встреча, скорее всего, была
послана Духами. Жрица-сама недавно выехала из страны, так что, Духи стали редко говорить
что-то, по крайней мере, так я слышала. Но в этом нет никаких сомнений. Это из-за вражды
между семействами Икусабэ и Осакабэ? Или возможно, из-за их беспокойства касательно
нестабильной ситуации в великом лабиринте в Каннаои? Это… это стало довольно крупным
инцидентом. Вероятно, меня выбрали в качестве человека, который станет свидетелем… того,
чего достигнет эта личность и компания Кузуноха в Каннаои. Сейчас не время удивляться
маленьким вещам. Моя родина, Каннаои, там что-то произойдет? Я, Осакабэ Ироха, буду
внимательно наблюдать за этим своими глазами.
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